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Studija primera:

Ui scenarij 3 Izdelava kolaa

Predstavitev lokacije in partnerjev

Lokacija:

Castletown House v Co. Kildare na Irskem je palacijanski dvorec,
zgrajen leta 1722. Obdaja ga obsezen park, ki ga lokalna skupnost
uporablja. V hisi je veliko artefaktov in umetniskih del, ki pripovedujejo
zgodbo o hiSi in njenih prebivalcih. Ima tudi sobe, primerne za za
umetnisko ustvarjanje in psiholoSke ocene.

V ekipi AIDA je delalo pet vodnikov OPW. Vseh pet je bilo usposobljenih
za azurno metodologijo vodenja po@ésnih ogledov umetnosti za osebe z
demenco. Ekipa AIDA je sodelovala z osebjem vodnikov na kraju samem
v hiSi Castletown House, ki je nudilo pomoCin informacije o umetnosti in
artefaktih. Zagotovili so tudi dodatne priloznosti za sodelovanje z drugimi
obmodjiv hisi. Vsaki€, ko smo bili v hiSi na po€asnem ogledu, so
udelezencem na sproS¢en in nevsiljiv nadin predstavili druge vidike hise. To
je povecalo njihovo uzivanje v izkusniji in je bilo Se posebej koristno za
zakonce udelezencev.

Castletown House, Co Kildare, Ireland
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Pri zaposlovanju udeleZzencev in podpori projekta AIDA smo sodelovali z
Zdruzenjem za Alzheimerjevo bolezen na Irskem (ASI). ASl je
zagotovilo podpornega delavca, katerega naloga je bila podpirati
udelezence pri izvedbi delavnic. Prav tako je lahko zagotovila povratne
informacije in predloge, ki so bili podlaga za te Studije primerov. To je
bilo uspesno partnerstvo in upamo, da bomo ta odnos v prihodnosti
nadgradili s podporo prihodnjih sej AIDA na lokacijah OPW.

Pri psiholoskih vidikih projekta smo sodelovali z Dr.
Louise Hopper z Univerze Dublin City (DCU).
Pripravila in oddala je vlogo za eti¢o odobritev irskega
pilotnega projekta, izvedla ocenjevanja v dejavnosti 2 in
7, anonimizirala pridobljene podatke. Pomocnica
psihologa in Studentka psihologije sta izvedli vse ocene
VAS pred in po vsaki seji. Dr. Hopper je bila povabljena,
da spregovori na multiplikativnem dogodku ob zakljucku

tega projekta.
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Pocasna verzija ogleda .
Ireland muzeja za skupina 1in 2 Ugotovitve
Udelezenci:
V skupini 1 so bili 3 udelezenci in zakonci, skupaj 6 oseb. V skupini 2 so
bili 4 udeleZzenci in zakonci, skupaj 8 oseb. Skupine teh velikosti dobro
delujejo glede na to, kako daniskupine sodelujejo z moderatorji in
drugimi &ni skupine.

Umetnisko delo:

Ogledali smo si sliko Lady Emily Fitzgerald
v poéasni verziji ogleda.
Lady Emily je &ela v blizji Carton House in je
bila sestra Lady Louise, ki je #ela v Castletown
House. Ta slika je dobro delovala, saj je slika
vsebovala dobra podroCja vizualnega kontrasta in jo je bilo
enostavno videti. Dnevna soba je bila dobro osvetljena in

je vsebovala portrete drugih druzinskih danov, ki smo jih uporabili za pripovedovanije
delov sestrinih zgodb.

| Soba zatiskanje:

Drugi del poCasnega ogleda je potekal v sosedniji tiskarni. To posebno
sobo je v Sestdesetih letih 17. stoletja zgradila Lady Louisa. Iz
posebnih knjig je izrezala podobe in obrobe ter jih prilepila na stene.
Gre za 250 let star koladi projekt.

Skupina 1: Povezovalno vprasanje
Cebi dali naslikati portret, kdo bi bil na njem? Kje bi bila postavljena slika?
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Udelezenci:

3 udelezenci plus zakonci, skupaj 6 oseb.

Skupina je med seboj dobro sodelovala. Skupina 6 ljudi in moderatorjev je
dobro delala za studijsko mizo. Obdrzati vse za eno mizo je bilo pomembno za
ustvarjanje obdtka podpore skupine.

1. Vsako mesto za mizo smo postavili z velikim listom barvnega kartona, Skarjami
in lepilom. Izrezke smo polozili na mizo.

2. Moderator je predstavil aktivnost in sedel za mizo z udelezenci. Delala je skupaj
z udelezenci.

3. Nakoncu sreCanja je vsako osebo pozvala, naj poimenuje svojo sliko.

1. Ena od udelezenk je delala s svojim zakoncem, saj je zaradi tezav z vidom tezko
videla in izrezala slike. Je pa uzivala v ustvarjanju zgodbe o Zivalih z izrezki, ki jih
je pripravil njen moz

1. En udelezenec je uzival v rokovanju z umetniskimi materiali. To ga je spomnilo na
njegovo sluzboin ga spodbudilo, da je skupini povedal nekaj zgodb iz svojega
poklicnega Ziviienja.
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Primer lista izrezkov, ki je specifi¢en za lokacijo, ustvarjen s fotografijami, posnetimi na obmocju dediscine.
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Ireland Skupina 1:

Delavnica s kolazem.

Udelezenci:
4 udelezenci plus zakonci, skupaj 8 oseb.

Skupina je med seboj dobro sodelovala. Dva para sta zamenjala telefonski
Stevilki, da bi se dogovorila za nadaljnje skupne izlete. V okviru pocasnih sej
je skupina 8 ljudi dobro delala v smislu prostora in razporeditve prostora.
Vendar je 8 ljudi okoli mize v delavnici predstavljalo nekaj prostorskih tezav.
Odlocili smo se, da skupine ne bomo razdelili na 2 mizi, ker bi to motilo
dinamiko skupine. Nekateri pari so delali skupaj.

En zakonec je komentiral, da je bil ¢as za ustvarjanje slike Cisti

luksuz. Z veseljem bi nadaljevala z delom tudi, ko bi bilo konec seje.

Dejavnost kolaza mu je omogocila, da se je uglasil z lastno
ustvarjalnostjo.
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Povratnainformacija

udelezencev:

"Zelo si Zzelim obiskati
druge kraje dedis€ine po
tem, ko sem bil v
Castletown House."
UdeleZenec

"Pricakovali smo nase tedenske
obiske."
Zakonec

»Seje so bile nekaj, ¢esar
smo se veselili. Dan je bil
nacrtovan'. Zakonec

"Rad sem prisel sem in
delal, kar so mi rekli. Vsec
mi je bilo vse'. Udelezenec
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"VSec mi je bilo biti v stari
stavbi".
Udelezenec

»Pocutil sem se polen energije.
UZival sem kot udelezenec
skupine.

"Obiskali bomo druge spomenike
dediscine".
Zakonec
»SliSal sem za te seanse v kavarni
Memory. Takoj sem se Zelel udeleziti
in se prijaviti.
Zakonec

"To je bilo nekaj, kar smo
morali narediti skupaj".
Zakonec
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Varstvo podatkov:

ZasScita vseh osebnih podatkov in
izpolnjevanje zahtev SploSne uredbe EU o
varstvu podatkov.

Sodelovanje z drugimi
zaposlenimi na obmogju
dedis€ine:

Lahko bodo sodelovali pri
dejavnostih.

Co-funded by
the European Union

ResSitve

Pripravite diagram pretoka podatkov in oceno ucinka na podatke.

Drustvo Alzheimer's Society of Ireland se je strinjalo, da bo registriralo in hranilo vse podatke
0 udeleZencih, mi pa smo zabeleZili le imena in kontaktne telefonske Stevilke. Ti podatki so bili
shranjeni v racunalniku OPW, zas¢itenem z geslom.

Vse psiholosSke podatke je varno hranila Dublinska mestna univerza in jih v raziskovalne
namene neposredno posredovala Fondazione Patrizio Paoletti. Vsa imena so bila odstranjena
in nadomescena z edinstvenimi kodami udelezencev.

O dolocbah o varstvu podatkov smo se z udelezenci pogovorili, ko so podpisali obrazce za
soglasje za projekt s psiholosko ekipo.

VodiCi so se o postopkih varstva podatkov pogovarjali tudi z udelezenci in njihovimi druzinami na
prvem sreéanju. Zeleli smo, da bi se poéutii udobno, da je to varen prostor.

Ostalo osebje na lokaciji mora biti usposobljeno za ozaveS€anje o demenci, saj lahko
pride v stik z udelezenci v razlicnih obdobjin. Morda bodo skupini pomagali pri premikanju po
lokaciji. Ugotovili smo, da je osebje na kraju samem z veseljem sodelovalo z udelezenci in
njihovimi druzinami ter jim pripovedovalo dodatne zgodbe o domu.

Sodelovanje z drugim osebjem (zunaj skupine moderatorjev) je prav tako zelo koristno pri
oblikovanju sre€anj in njihovega poteka. Imeli bodo namre€ bolj poglobljeno znanje o kraju
dediScine.

Delite sploSne povratne informacije o sejah s SirSo skupino osebja na kraju dedisCine. To
je pripomoglo k razumevanju sej pri celotni organizaciji in podprlo prihodnje seje.
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Fotografiranjein rezultati:

Razmislite, ali boste fotografirali umetniSka
dela udelezencev.

Fotografije lahko uporabite za

beleZenje opravijenega dela, kot del kon¢nega
porocila o projektu ali za ustvarjanje digitalnih
galerij projekta.

Osvezilne pijace:

To je koristno za ohranjanje energije udelezencev. So tudi
pomemben druzabni trenutek, ko se udelezenciin druzinski
Clani lahko povezejo med seboj.

ResSitve
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Fotografiranje umetniskih del, ki jih ustvarijo udelezenci, je mogoce le z dovoljenjem udeleZzenca. Pri osebah z
demenco je lahko &&ougotoviti, ali dajejo informirano soglasje. Cenaj bi se fotografija uporabila v porogiuali za
ustvarjanje digitalnih galerij, mora biti dovoljenje izdano za navedeno uporabo. Prav tako mora biti to trajno
dovoljenje za hrambo in uporabo slike v prihodnosti.

Izziv pri snemanju dela ljudi je ohraniti osredotoCenost na proces ustvarjanja umetnosti in se ne osredotocati na
rezultate. Cefotografiramo (ob upostevanju dovoljen;j), bodo ljudje videli rezultat kot nadin, kako je njihovo delo
zabelezeno. Lahko se zavedajo, kako je videti njihova podoba, in so odprti za ob&utke samokritiCnosti. Eden od
udelezencev se je med sejo spominjal ob&utka,da ni dober v umetnosti zaradi pripomb, ki mu jih je pred &
kot 60 leti v Soli izrekel uditelj.

V tem projektu smo se odiodil, da udeleZzencemne bomo predstavili konénihfotografij izdelave. Namesto tega
smo udeleZencem predlagali, naj umetniska dela odnesejo domov in jih pokazejo druzinskim ¢lanom. To jim
pomaga ohraniti nadzor nad lastnim delom.

Cese pripravljajo osveZine pijade, je treba v nadrtovanje seje vkljuditi &asovni okvir.

Druzabni vidik skupnega prehranjevanja in pitja je pomemben &sza druzenje z drugimi in vzpostavljanje
socialnih vezi za prihodnost.

VCasihse ljudje med prehranjevanjem in pitjiem v druzabnem okolju dobro pocutijoin jim je lahko prehod nazaj
k dejavnosti teZaven.

VCasihljudje morda ne bodo mogli izvajati umetniSke dejavnosti hkrati s prehranjevanjem in pitjem.

Ceje piatana mizi hkrati z likovnim materialom, lahko pride do razlitja, kar lahko spravi v zadrego osebo, ki
se pocuti samozavestno.
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Dostopnost do AIDA delavnic: 1. HiSa Castletown ima parkiri$ée ob hlevu, kjer so potekala sre¢anja. UdeleZzencem smo
omogodili dostop do parkiriS€a. Javni prevoz je bil oddaljen priblizno 15 minut hoje. Ko smo
_ o _ rekrutirali udelezence, smo jih obvestili 0 moznostih prevoza.
Nek?;erf Znarn(la(nltC)I§tll£l|SO .pnmeme 2a 2. 'V fazi rekrutiranja smo udelezence obvestili, da lokacija ni primerna za invalidske vozicke ali
Invalidske vozicke ali skuterje. skuterje. To je bilo navedeno tudi v letaku za nabor.
Udelezenci imajo lahko tezave 1. Ko sprejemate prijave, preverite, ali ima kdo teZzave z vidom ali sluhom.
z vidom ali sluhom. 2. Na prvem sre€anju preverite, ali ima kdo tezave s sluhom. Morda jih bo treba namestiti tako,
da bodo bolje slisali.
3. Zagotovite, da imajo vsi listi za barvanje moc¢ne Crte in so natisnjeni v razliCnih barvah, tako
da lahko udelezenci izberejo tisto, ki jo najlazje vidijo.
4. Poskrbite, da bo predmet poCasnega ogleda zlahka viden.
5. Na zaCetku poCasnega ogleda preverite, ali vsi vidijo in sliSijo vse.
Udelezenci se lahko utrudijo. 1. Bodite pozorni na raven energije ljudi.
2. Ko smo se premikali v razlicne prostore, s seboj prinesemo nekaj stolov, tako da se
. . . . | udelezenci vedno lahko kam usedejo.
Ob neki priloznosti je udelezenec zelel sedeti _ o L . ;
3. Tudi osveZiine piace bodo pomagale ohranjati viSjo raven energije udelezencev.

na zgodovinskem stolu, pri Cemer sta ga
morala ustaviti njegova zmain usluzbenec.
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Nekateri ljudje bodo besede "demenca"
ali "Alzheimerjeva bolezen" tezko
sprejeli.

Nekateri udelezenci imajo lahko
razliéne skrbnike, ki se udelezujejo
srecan,.

Eno udelezenko so ob razli¢nih
priloznostih podpirali moz, héiin
negovalec. Morda je to pomenilo, da je

Razmislite, kako spodbuditi ljudi, da
nadaljevati njihovo ustvarjalno pot.

Co-funded by
the European Union
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ResSitve

1. Nekaterim udelezencem ali druzinskim ¢lanom so lahko besede "Alzheimerjeva bolezen" ali
"demenca" neprijetne, ker se ne zavedajo diagnoze ali pa so nezadovoljni z dejstvom, da
se jih tako oznaCuje.

2. Opazili smo dva udelezenca, ki sta imela tezave s temi besedami. Z vodniki, osebjem ASI in
DCU smo se dogovaorili, da teh besed ne bodo uporabljali.

3. Vendar pa je bilo to vprasanje v zvezi z obrazci za soglasje in naslovom projekta. Projekt
smo morali razloziti na zelo sploSen nacin; povedali smo, da raziskujemo, ali se ljudem zdi
koristno sodelovati z umetnostjo in dediScino.

1. Taksna je realnost oskrbe oseb z demenco. Zakoncem morajo pomagati SirSi druzinski
dani in negovalci.

2. 'V teh okolisCinah je koristno, da ostanete v stiku z zakoncem in ga obveSCate o tem, kaj je
bilo vklju¢eno v posamezno sejo.

1. Pripravite nekaj dodatnih pobarvank in likovnih materialov, ki jih bodo dobili udeleZzenci in
ostali, da jih odnesejo domov.

2. 'V skupini smo se pogovarjali o tem, kako lahko Se naprej raziskujejo svojo ustvarjalnost v
vsakdanjem Zivijenju.

3. Udelezence in zakonce spodbudite, da razstavijo svoja umetniSka dela, da jih bodo lahko
obcCudovali prijatelji in druzina.
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Niso bili vsi, ki so se prostovoljno 1.
prijavili za so bili primerni za raziskavo.

Kako se odloiti, koga vkljuciti v raziskavo 2.

obcinstvo.

. __________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
Promoviranje dogodka za dosego ciljno 1.

Nabor udeleZencev je bil dolocens pogoji Studije. Iskali smo osebe, ki Zivijo z blago do zmerno
obliko Alzheimerjeve bolezni ali drugimi oblikami demence. Potrebovali smo zavezo, da se
bodo seans udeleZevali skupaj s svojim negovalcem ali druZinskim danom in da bosta obe
osebi sodelovali v programu.

Na nas se je obrnila Zenska, ki je menila, da ima nekaj simptomov kognitivhih motenj, vendar
se ni odlogila, da se bo udelezila ocene demence pri svojem osebnem zdravniku. Zivelaje
samostojno doma. Ker ni imela diagnoze, je nismo vkljucili v Studijsko skupino. Njena
osebna ocena stanja ni zadostovala za izpolnitev pogojev Studije. Vendar pa ne bi bilo
razloga, da bi jo izkljucili iz sreCanj, ki so se izvajala v okviru izobrazevalnega programa na
obmodju kulturne dediscine.

Na nas se je obrnila Zzenska, katere maZje bil v domu za ostarele. Doma ni deloval dobro in
pred kratkim je sprejela tezko odloCitev, da ga bo namestila v negovalno ustanovo. Enkrat na
teden ga je odpeljala na pevski zbor za demenco. Povedala je, da se ji zdi, da je njegova
demenca bolj napredovala. Pogovarjala sva se o tem, kaj bi program vkljuceval, in menila je,
da ne bi bil sposoben obvladati ogledov in dejavnosti.

Vzpostavitev povezave z organizacijami, ki pomagajo osebam z demenco in njihovim
druzinam, na primer z lokalnim drustvom za Alzheimerjevo bolezen. Na seje povabite
osebje drustev za Alzheimerjevo bolezen. To jim bo pomagalo razumeti ponudbo in bodo
lahko svojim strankam razloZili, za kaj gre.

Obrnite se na lokalne skupnostne skupine, kot so Alzheimerjevi zbori ali kavarne za
demencao, in jih prosite za dovoljenje, da pridete v njihovo skupino in se pogovorite o tem,
kaj lahko ponudite.

Za oglaSevanje sreCanj uporabite druzbene medije. Vendar samo z druzbenimi mediji
verjetno ne boste dosegli zadostnega Stevila udelezencev.
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